TZAV - Leviticus 8:1-9
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! The Eternal One spoke to Moses, saying: > Take Aaron along with his sons, and the vestments,
the anointing oil, the bull of purgation offering, the two rams, and the basket of unleavened bread;
* and assemble the community leadership at the entrance of the Tent of Meeting. * Moses did as
the Eternal commanded him. And when the leadership was assembled at the entrance of the Tent
of Meeting, > Moses said to the leadership, “This is what the Eternal has commanded to be done.’
% Then Moses brought Aaron and his sons forward and washed them with water. ™ He put the
tunic on him, girded him with the sash, clothed him with the robe, and put the ephod on him,
girding him with the decorated band with which he tied it to him. * He put the breastpeace on
him, and put into the breastpiece the Urim and Thummim. ° And he set the headdress on his head;

and on the headdress, in front, he put the gold frontlet, the holy diadem—as the Eternal had
commanded Moses.
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Jeremiah 7:21-26
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2l Thus says the God of heaven’s hosts, the God of Israel: Add your [whole] burnt offerings to
your other sacrifices and eat the meat! ** But when I brought your ancestors out of the land of
Egypt, I neither spoke to them nor commanded them about burnt offerings or sacrifices. ** But
this is the command I gave them: Listen to Me, and I will be your God, and you shall be My
people; walk only in the way that I have commanded you, and it shall go well with you. ** But
they neither listened nor paid heed; in the stubbornness of their evil hearts, they walked in their
own counsels. They went backward instead of forward. ** From the day your ancestors left the
land of Egypt to this day, I have been sending you My servants, the prophets, sending them day in,
day out. ** But they would not listen to Me, they paid no heed; they stiffened their necks and did
even worse than did their ancestors.



